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يسوع هو الطريق الى الآب
1لاَ تضَْطرَبِْ قلُوُبكُمُْ، أنَتْمُْ تؤُمِْنوُنَ باِللهِ فآَمِنوُا بيِ.2فيِ

ي كنُتُْ قدَْ قلُتُْ لكَمُْ: أنَاَ  فإَنِ بيَتِْ أبَيِ مَناَزلُِ كثَيِرَةٌ، وإَلاِ
ً أمَْضِي لأعُِد لكَمُْ مَكاَنا؟3ًوإَنِْ مَضَيتُْ وأَعَدْدَتُْ لكَمُْ مَكاَنا
ى حَيثُْ أكَوُنُ أنَاَ تكَوُنوُنَ أنَتْمُْ آتيِ أيَضْاً وآَخُذكُمُْ إلِيَ حَت
أيَضْاً.4وتَعَلْمَُونَ حَيثُْ أنَاَ أذَهْبَُ وتَعَلْمَُونَ الطريِقَ.5قاَلَ
دُ، لسَْناَ نعَلْمَُ أيَنَْ تذَهْبَُ، فكَيَفَْ نقَْدرُِ أنَْ لهَُ توُمَا: ياَ سَي
ريِقُ واَلحَْقريِق؟6َقاَلَ لهَُ يسَُوعُ: أنَاَ هوَُ الطنعَرْفَِ الط
 بيِ.7لوَْ كنُتْمُْ قدَْ واَلحَْياَةُ. ليَسَْ أحََدٌ يأَتْيِ إلِىَ الآبِ إلاِ
عرََفتْمُُونيِ لعَرََفتْمُْ أبَيِ أيَضْاً، ومَِنَ الآنَ تعَرْفِوُنهَُ وقَدَْ
دُ، أرَنِاَ الآبَ وكَفََاناَ؟9قاَلَ سُ: ياَ سَي رَأيَتْمُُوهُ.8قاَلَ لهَُ فيِلبُ
ً هذَهِِ مُدتهُُ ولَمَْ تعَرْفِنْيِ، ياَ لهَُ يسَُوعُ: أنَاَ مَعكَمُْ زَمَانا
ذيِ رَآنيِ فقََدْ رَأىَ الآبَ، فكَيَفَْ تقَُولُ أنَتَْ سُ؟ الَ فيِلبُ
ي أنَاَ فيِ الآبِ واَلآبَ فيِ؟ أرَنِاَ الآبَ؟10ألَسَْتَ تؤُمِْنُ أنَ
ِمُ بهِِ مِنْ نفَْسِي لكَن مُكمُْ بهِِ لسَْتُ أتَكَلَ ذيِ أكُلَ الكْلاَمَُ ال
ي فيِ الآبَ، الحَْال فيِ، هوَُ يعَمَْلُ الأعَمَْالَ.11صَدقوُنيِ أنَ
ـــالِ ـــببَِ الأعَمَْ ـــدقوُنيِ لسَِ  فصََ ـــي، وإَلاِ الآبِ واَلآبَ فِ
ــنُ بـِـي ــنْ يؤُمِْ ـُـمْ: مَ ــولُ لكَ ــق، أقَُ ــق، الحَْ نفَْسِــهاَ.12الَحَْ
تيِ أنَاَ أعَمَْلهُاَ يعَمَْلهُاَ هوَُ أيَضْاً ويَعَمَْلُ أعَظْمََ فاَلأعَمَْالُ ال
ي مَاضٍ إلِىَ أبَيِ.13ومََهمَْا سَألَتْمُْ باِسْمِي فذَلَكَِ مِنهْاَ لأنَ
ي أفَعْلَهُُ ليِتَمََجدَ الآبُ باِلابِنِْ.14إنِْ سَألَتْمُْ شَيئْاً باِسْمِي فإَنِ

أفَعْلَهُُ.
يسوع يعُلن مجيء الرّوح القدس

وننَيِ فاَحْفَظوُا وصََاياَيَ،16وأَنَاَ أطَلْبُُ مِنَ 15إنِْ كنُتْمُْ تحُِب

ياً آخَرَ ليِمَْكثَُ مَعكَمُْ إلِىَ الأبَدَِ:17رُوحُ َالآبِ فيَعُطْيِكمُْ مُعز
َ َ يرََاهُ ولاَ هُ لا َ يسَْتطَيِعُ العْاَلمَُ أنَْ يقَْبلَهَُ لأنَ ذيِ لا الحَْق ال
هُ مَاكثٌِ مَعكَمُْ ويَكَوُنُ يعَرْفِهُُ، وأَمَا أنَتْمُْ فتَعَرْفِوُنهَُ لأنَ
َ ي آتيِ إلِيَكْمُْ.19بعَدَْ قلَيِلٍ لا َ أتَرُْككُمُْ يتَاَمَى، إنِ فيِكمُْ.18لا
ي أنَاَ حَي فأَنَتْمُْ يرََانيِ العْاَلمَُ أيَضْاً وأَمَا أنَتْمُْ فتَرََونْنَيِ، إنِ
ي أنَاَ فيِ أبَيِ وأَنَتْمُْ سَتحَْيوَنَْ.20فيِ ذلَكَِ اليْوَمِْ تعَلْمَُونَ أنَ
ذيِ ذيِ عِندْهَُ وصََاياَيَ ويَحَْفَظهُاَ فهَوَُ ال فيِ وأَنَاَ فيِكمُْ.21الَ
هُ وأَظُهْرُِ لهَُ هُ أبَيِ وأَنَاَ أحُِب نيِ يحُِب ذيِ يحُِب نيِ، واَل يحُِب
دُ، مَاذاَ ذاَتيِ.22قاَلَ لهَُ يهَوُذاَ، ليَسَْ الإسِْخَرْيوُطيِ: ياَ سَي
كَ مُزْمِعٌ أنَْ تظُهْرَِ ذاَتكََ لنَاَ ولَيَسَْ للِعْاَلمَ؟ِ ى إنِ حَدثََ حَت

نيِ أحََدٌ يحَْفَظْ كلاَمَِي 23أجََابَ يسَُوعُ وقَاَلَ لهَُ: إنِْ أحََب

نيِ ذيِ لاَ يحُِب هُ أبَيِ وإَلِيَهِْ نأَتْيِ وعَِندْهَُ نصَْنعَُ مَنزْلاًِ.24الَ ويَحُِب
ذيِ تسَْمَعوُنهَُ ليَسَْ ليِ بلَْ َ يحَْفَظُ كلاَمَِي، واَلكْلاَمَُ ال لا
مْتكُمُْ وأَنَاَ عِندْكَمُْ،26وأَمَا ذيِ أرَْسَلنَيِ.25بهِذَاَ كلَ للآِبِ ال

عیسی یگانه راه به سوی خداست
1دل شما مضطرب نشود! به خدا ایمان آورید به من

ّ نیز ایمان آورید.2در خانهٔ پدر من منزل بسیار است والا
به شما میگفتم: میروم تا برای شما مکانی حاضر
کنم؟3و اگر بروم و از برای شما مکانی حاضر کنم،
بازمیآیم و شما را برداشته با خود خواهم برد تا جایی
که من میباشم شما نیز باشید.4و جایی که من
میروم میدانید و راه را میدانید.5توما بدوگفت: ای
آقا، نمیدانیم کجا میروی. پس چگونه راه را توانیم
دانست؟6عیسی بدو گفت: من راه و راستی و حیات
هستم. هیچکس نزد پدر جز بهوسیلهٔ من نمیآید.7اگر
مرا میشناختید، پدر مرا نیز میشناختید و بعد از این
او را میشناسید و او را دیدهاید.8فیلپس به وی گفت:
ــافی ــا را ک ــه م ــا نشــان ده ک ــه م ــدر را ب ــا، پ ای آق
است.9عیسی بدو گفت: ای فیلیپسُ، در این مدتّ با
شما بودهام، آیا مرا نشناخته ای؟ کسی که مرا دید،
پدر را دیده است. پس چگونه تو میگویی پدر را به ما
نشان ده؟10آیا باور نمیکنی که من در پدر هستم و پدر
در من است؟ سخنهایی که من به شما میگویم از
خود نمیگویم، لکن پدری که در من ساکن است، او
این اعمال را میکند.11مرا تصدیق کنید که من در پدر
هستم و پدر در من است، والاّ مرا بهسبب آن اعمال
تصدیق کنید.12آمین، آمین، به شما میگویم: هر که به
من ایمان آرد، کارهایی را که من میکنم او نیز خواهد
کرد و بزرگتر از اینها نیز خواهد کرد، زیرا که من نزد
پدر میروم.13و هر چیزی را که به اسم من سؤال کنید
بجا خواهم آورد تا پدر در پسر جلال یابد.14اگر چیزی به

اسم من طلب کنید من آن را بجا خواهم آورد.
عيسى به روحالقدس وعده داد

15اگر مرا دوست دارید، احکام مرا نگاه دارید.16و من

از پدر سؤال میکنم و تسلیّدهندهای دیگر به شما
عطا خواهد کرد تا همیشه باشما بماند:17یعنی روح
راستی که جهان نمیتواند او را قبول کند زیرا که او را
نمیبیند ونمیشناسد و امّا شما او را میشناسید، زیرا
که با شما میماند و در شما خواهد بود.18شما را یتیم
نمیگذارم نزد شما میآیم.19بعد از اندک زمانی جهان
دیگر مرا نمیبیند و امّا شما مرا میبینید و از این
در جهت که من زندهام، شما هم خواهید زیست.20و 
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ذيِ سَيرُْسِلهُُ الآبُ باِسْمِي وحُ القُْدسُُ، ال ي، الر َالمُعز
رُكمُْ بكِلُ مَا قلُتْهُُ لكَمُْ. مُكمُْ كلُ شَيْءٍ ويَذُكَ فهَوَُ يعُلَ

ً أتَرُْكُ لكَمُْ، سَلامَِي أعُطْيِكمُْ، ليَسَْ كمََا يعُطْيِ 27سَلامَا

َ ـــوبكُمُْ ولاَ ُ ـــربِْ قلُ َ تضَْطَ ـــا. لا َ ـــمْ أنَ ُ ـــالمَُ أعُطْيِك العَْ
ي قلُتُْ لكَمُْ: أنَاَ أذَهْبَُ ثمُ آتيِ إلِيَكْمُْ. ترَْهبَْ.28سَمِعتْمُْ أنَ
ي قلُتُْ أمَْضِي إلِىَ وننَيِ لكَنُتْمُْ تفَْرَحُونَ لأنَ لوَْ كنُتْمُْ تحُِب
ي.29وقَلُتُْ لكَمُُ الآنَ قبَلَْ أنَْ الآبِ، لأنَ أبَيِ أعَظْمَُ مِن
ً مَعكَمُْ مُ أيَضْا َ أتَكَلَ ى مَتىَ كاَنَ تؤُمِْنوُنَ.30لا يكَوُنَ حَت
ــي َــهُ فِ ـْـسَ ل ـَـأتْيِ ولَيَ ِ ي ــالمَ ــذاَ العَْ ــسَ هَ ً لأنَ رَئيِ ــرا كثَيِ
ي أحُِب الآبَ وكَمََا أوَصَْانيِ شَيْءٌ،31ولَكَنِْ ليِفَْهمََ العْاَلمَُ أنَ

الآبُ هكَذَاَ أفَعْلَُ. قوُمُوا ننَطْلَقِْ مِنْ ههَنُاَ.

آن روز شما خواهید دانست که من در پدر هستم و
شما در من و من در شما.21هر که احکام مرا دارد و
آنها را حفظ کند، آن است که مرا محبتّ مینماید؛ و
آنکه مرا محبتّ مینماید، پدر من او را محبتّ خواهد
نمود و من او را محبتّ خواهم نمود و خود را به او

ظاهر خواهم ساخت.
22یهــودا، نــه آن اســخریوطی، بــه وی گفــت: ای آقــا،

چگــونه میخــواهی خــود را بــه مــا بنمــایی و نــه بــر
جهان؟23عیســی در جــواب او گفــت: اگــر کســی مــرا
محبتّ نماید، کلام مرا نگاه خواهد داشت و پدرم او را
محبتّ خواهد نمود و به سوی او آمده، نزد وی مسکن
خواهیم گرفت.24و آنکه مرا محبتّ ننماید، کلام مرا
حفظ نمیکند؛ و کلامی که میشنوید از من نیست
بلکه از پدری است که مرا فرستاد.25این سخنان را به
شما گفتم وقتی که با شما بودم.26لیکن تسلیّدهنده،
یعنی روحالقدس، که پدر او را به اسم من میفرستد،
او همهچیز را به شما تعلیم خواهد داد و آنچه به شما

گفتم به یاد شما خواهد آورد.
27سلامتی برای شما میگذارم، سلامتی خود را به

شما میدهم. نه چنانکه جهان میدهد، من به شما
میدهـــــم. دل شمـــــا مضطـــــرب و هراســـــان
نباشد.28شنیدهاید که من به شما گفتم: میروم و نزد
شما میآیم. اگر مرا محبتّ مینمودید، خوشحال
میگشتید که گفتم نزد پدر میروم، زیرا که پدر
بزرگتر از من است.29و الآن قبل از وقوع به شماگفتم
تا وقتی که واقع گردد ایمان آورید.30بعد از این بسیار
با شما نخواهم گفت، زیرا که رئیس این جهان میآید و
در من چیزی ندارد.31لیکن تا جهان بداند که پدر را
محبتّ مینمایم، چنانکه پدر به من حکم کرد همانطور

میکنم. برخیزید از اینجا برویم.


